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Screw down crown operation

Before setting watch:
Crown must be unscrewed by tuming counter-clockwise.

o

First push crown and screw in clockwise.
Crown must be screwed down completely to ensure water resistance.

b

After setting watch:




Water Resistance Table:

Level of Suitable for | Can Suitable for | Suitable for | Suitable for | Suitable for
Water everyday | withstand | swimming | poolside | snorkelling | high board
Resistance | use accidental diving or water | diving or
splashing sports sub-aqua
diving
None Yes No No No No No
SATM
30?1/ Yes Yes No No No No
0t
5ATM
(50m/ Yes Yes Yes Yes No No
150ft)
10ATM
(10om/ | Yes Yes Yes Yes Yes No
300ft)

Water resistance is not permanent. In the course of time, the gaskets of the case and
crown may become worn and may reduce the water resistance of your watch. We
recommend periodic checking

Normal Crown — always make sure it is pushed fully into case
Screw down Crown — tighten screw down crown completely into screw lock position.

To maintain water resistance —crystal, crown and case must remain intact

Exposure to Salt Water

If your watch is designed for sports or working in the water and it becomes exposed to
salt water or significant amounts of perspiration, it should be rinsed in fresh water

and dried thoroughly with a soft dry cloth.

Important
Buttons must not be operated while in contact with water
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Setting The Time

5

TWO HAND

Stem position A
— Home position, watch runs.
Stem position B
— Hand-setting, watch stops.

THREE HAND

Stem position A
— Home position, watch runs.
Stem position B
— Hand-setting, watch stops.

TWO HAND / SECOND DIAL

Stem position A
— Home position, watch runs.
Stem position B
— Hand-setting, watch stops.



THREE HAND DATE

Stem position A

— Home position, watch runs.
Stem position B

— Quick change of the date

( turn clockwise), watch runs.
Stem position C

— Hand-setting, watch stops.

THREE HAND DAY / DATE

Stem position A

— Home position, watch runs.
Stem position B

— Quick change of the date

( turn clockwise), watch runs.

— Quick change of the day

( turn anti-clockwise), watch runs.
Stem position C

— Hand-setting, watch stops.

1a. To achieve an accurate date setting, pull the crown out to the ‘B’ Position

and turn the crown clockwise until a date prior to the date you required is achieved.

eg: if today is the16th then set it onto 15th.

1b.To set the day pull the crown out to the B position and turn the crown anti-clockwise until
a day prior to the day you required is achieved.

eg: if today is Wednesday then set it to Tuesday.

2. Pull the crown out to the ‘C’ position and turn the crown anti-clockwise until the date is
corrected, now set the time making sure it is set in accordance with AM or PM.

3. Finally push the crown back to Normal Position.

Note:The date and day is changed during the period from about 10pm to 4am.

Do not set the day or date between the hours of 10pm to 12am as it will not alter correctly
on the following day.



Push button butterfly clasp operation
1. Undo the bracelet by gently pressing both push buttons either side of
the clasp.
The two wings of the clasp will open enough so the watch can be put on
or removed.
2. Fasten the bracelet by folding the wings back to the closed position
and then press to click in place.




Snap fit butterfly clasp operation

1. Undo the bracelet by gently pulling each side of the closed bracelet
away from the clasp.

The two wings of the clasp will open enough so the watch can be put on
or removed.

2. Fasten the bracelet by folding the wings back to the closed position
and then press to click in place.




Mesh strap adjustment

To adjust your mesh strap you need to loosen the
sliding clasp. Open the safety catch and insert a
flat blade screwdriver into the rectangular slot and
lever the clamp open.

Now the clasp is free to slide along the strap to the
desired position.

On the underside of the strap, ensure the groove
on the clasp lines up with one of the grooves in the
mesh.

To fix the clasp in place, reinsert your flat blade
screwdriver into the rectangular slot and lever it
closed. Then close the safety catch.




Warranty

Your Vivienne Westwood watch has been produced using the latest
technical methods.

Each item is individually tested and goes through strict quality controls.

Your Vivienne Westwood watch has a 2 year warranty against any
defects in workmanship from the date of purchase. During this period,
with proof of purchase, your watch can be returned to one of our
authorised Vivienne Westwood service centres for inspection and if
deemed to be a manufacturing issue, repair will be covered under this
warranty.

After the expiry of this period, your watch can still be returned to one of
our service centres but any repairs which are proposed will be
chargeable.

Please note this warranty does not cover damage or faults caused by
misuse, accidental damage, normal wear and tear, water penetration or
neglect. This warranty does not cover batteries, bracelets, straps or
glass.

This warranty shall be void if the product has been taken apart or
repaired by anyone other than one of the authorized service centres.



Instructions for sending your watch to service centre:

In the unlikely event of a fault arising under the terms of this guarantee,
please send your watch together with proof of purchase to one of the
authorised Vivienne Westwood service centres contained on pages
38-40 of this manual, should it require attention.

When sending your watch, please ensure the following:

« Your original proof or purchase / receipt is included in the package, with
accompanying details describing the issue and full contact details; and
« pack it well to ensure it's protected during transit.

We recommend that you send your watch via registered post.

Please note the sender is responsible for the cost of shipping the watch
to the service centre.

For any non-warranty repairs, a repair charge invoice will be issued and
the cost will be agreed in advance of carrying out any repairs.

This warranty does not affect your statutory rights.

UKCEE



Particulars below must be completed

Date of purchase

Customer’s name

(block letters)

Customer’s address

Nature of fault gfany

Model No.




Frangais

Garantie

Votre montre Vivienne Westwood a été fabriquée selon les méthodes
techniques les plus récentes. Chaque élément est testé
individuellement et fait I'objet de contréles de qualité.

Votre montre Vivienne Westwood est garantie 2 ans contre tout défaut
de fabrication & compter de la date d'achat. Pendant cette période, sur
présentation d'une preuve d'achat, votre montre pourra étre renvoyée a
I'un de nos centres de service agréés Vivienne Westwood pour y étre
inspectée et, s'il s'agit d'un probléme de fabrication, la réparation sera
couverte par cette garantie.

A I'expiration de ce délai, votre montre pourra toujours étre renvoyée &
I'un de nos centres de service, mais les réparations proposées seront
payantes.

Veuillez noter que cette garantie ne couvre pas les dommages ou
défaillances causés par une mauvaise utilisation, des dommages
accidentels, I'usure normale, la pénétration d'eau ou la négligence.

La garantie ne couvre pas les piles, les bracelets ou le verre.

Cette garantie est annulée si le produit a été démonté ou réparé par
une personne autre qu'un des centres de service agréés.



Frangais

Instructions pour I'envoi de votre montre au centre de service:

Dans le cas improbable d'un défaut relevant de la présente garantie,
veuillez envoyer votre montre, accompagnée de la preuve d'achat, a
I'un des centres de service agréés Vivienne Westwood figurant aux
pages 38-40 de ce manuel.

Lors de I'envoi de votre montre, veuillez veiller aux éléments suivants :
« L'original de votre preuve d'achat/recu doit étre inclus dans le colis
accompagné d'une description détaillée du probléme ainsi que de vos
coordonnées complets ; et

« Veillez a ce que la montre soit correctement emballée pour la
protéger pendant le transport.

Nous vous recommandons d’envoyer votre montre en recommandé.
Veuillez noter que I'expéditeur est responsable des frais d’envoi vers le
centre de service.

Pour toute réparation non couverte par la garantie, une facture de frais
de réparation sera émise et le co(t sera convenu avant I'exécution des
réparation.

Cette garantie n'affecte pas vos droits statutaires.

UKCEE



Les données ci-dessous doivent étre remplies

Date d’achat

Nom du client

(lettres d'imprimerie)

Adresse du client

Nature du défaut (siyaliew)

Modéle No.




Garantie

Ihre Vivienne Westwood Uhr wurde nach den aktuellsten technischen
Gesichtspunkten hergestellt. Jede Uhr wird individuell gepriift und
durchléuft strengste Qualitatskontrollen.

lhre Vivienne Westwood Uhr unterliegt einer zweijahrigen Garantie ab
dem Kaufdatum auf Herstellungsfehler. Wahrend dieses Zeitraums
konnen Sie lhre Uhr mit einem Kaufnachweis an eines unserer
autorisierten Vivienne Westwood Servicezentren zur Inspektion
zurlicksenden, und sofern sich herausstellt, dass es sich um einen
Herstellungsfehler handelt, wird die Reparatur durch diese Garantie
abgedeckt. Nach dem Ablauf dieser Frist kann Ihre Uhr immer noch an
eines unserer Servicezentren zuriickgesandt werden, aber alle
eventuell erforderlichen Reparaturen sind kostenpflichtig.

Bitte beachten Sie, dass diese Garantie nicht fiir Schaden oder Fehler
gilt, die durch unsachgemaRen Gebrauch, versehentliche
Beschadigung, normalen VerschleiB, Eindringen von Wasser oder
Fahrlassigkeit verursacht wurden. Diese Garantie gilt nicht fiir
Batterien, Uhrenarmbénder, und Glas.

Diese Garantie erlischt, wenn die Uhr von einer anderen als einer der
autorisierten Servicezentren gedffnet oder repariert werden.



Anweisungen zum Versand lhrer Uhr an das
Kundendienstzentrum:

In dem unwahrscheinlichen Fall, dass ein Fehler im Rahmen dieser
Garantie auftritt, senden Sie bitte Ihre Uhr zusammen mit dem
Kaufbeleg an eines der autorisierten Vivienne Westwood
Servicezentren, die auf den Seiten 38-40 dieser Anleitung aufgefiihrt
sind.

Wenn Sie Ihre Uhr versenden, achten Sie bitte auf Folgendes:

« Ihr Original-Kaufbeleg/Quittung befindet sich im Paket, zusammen mit
einer Beschreibung des Problems und Ihren vollstandigen
Kontaktdaten; und

« Verpacken Sie die Uhr sorgféltig, damit sie beim Transport
ausreichend geschitzt ist.

Wir empfehlen lhnen, Ihre Uhr per Einschreiben zu versenden. Bitte
beachten Sie, dass der Absender die Kosten fiir den Versand der Uhr
zum Servicezentrum selbst zu tragen hat.

Fur alle Reparaturen, die nicht im Rahmen der Garantie erfolgen, wird
eine Rechnung Uber die Reparaturkosten ausgestellt und die Kosten
werden vor der Instandsetzung vereinbart.

Diese Garantie schrankt Ihre gesetzlichen Rechte nicht ein.
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Folgendes muss ausgefiillt werden:

Kaufdatum

Name des Kunden

(in Druckbuchstaben)

Adresse des Kunden

Art des Defekts (falls zutreffend)

Modellnummer




Garanzia

Il tuo orologio Vivienne Westwood & stato prodotto con i pit moderni
metodi tecnici. Ogni articolo viene testato singolarmente e sottoposto a
rigorosi controlli di qualita.

L'orologio Vivienne Westwood ha una garanzia di 2 anni contro
eventuali difetti di fabbricazione a partire dalla data di acquisto.
Durante questo periodo, con la prova d'acquisto, I'orologio puo essere
restituito a uno dei nostri centri di assistenza autorizzati Vivienne
Westwood per un controllo e, se si ritiene che si tratti di un problema di
fabbricazione, la riparazione sara coperta da questa garanzia. Dopo la
scadenza di questo periodo, I'orologio pud ancora essere restituito a
uno dei nostri centri di assistenza, ma gli eventuali costi di riparazione
saranno a tuo carico.

La garanzia non copre i danni o i guasti causati da uso improprio,
danni accidentali, normale usura, penetrazione di acqua o negligenza.
Questa garanzia non copre le batterie, i bracciali, i cinturini o il vetro.
La garanzia decade se il prodotto & stato smontato o riparato da
persone diverse dai centri di assistenza autorizzati.



Istruzioni per I'invio dell'orologio al centro di assistenza:

Nell'improbabile caso in cui si verifichi un guasto ai sensi della
presente garanzia, affinché I'orologio possa essere sottoposto alle
verifiche del caso, devi inviarlo, unitamente alla prova d'acquisto, a uno
dei centri di assistenza autorizzati Vivienne Westwood indicati a pagina
38-40 del presente manuale.

Al momento dell'invio dell'orologio, devi verificare che:

« la tua prova d'acquisto/ricevuta originale sia inclusa nel pacchetto,
con le informazioni di accompagnamento che descrivono il problema e
i dati di contatto completi; e

« sia imballato bene affinché sia opportunamente protetto durante il
trasporto.

Ti consigliamo di inviare I'orologio per posta raccomandata. Le spese di
spedizione dell'orologio al centro di assistenza sono a carico del
mittente.

Per le riparazioni non in garanzia, verra emessa una fattura di addebito
per la riparazione e il costo verra concordato prima dell'esecuzione
delle riparazioni.

La presente garanzia non pregiudica i tuoi diritti legali.

enCE€Z
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Si devono fornire i particolari sottoelencati

Data di acquisto

Nome del cliente

(stampatello)

Indirizzo del cliente

ANatura del guasto (se pertinente)

N. modello.
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Garantia

Su reloj Vivienne Westwood ha sido fabricado utilizando las técnicas
mas avanzadas. Cada articulo se testa individualmente y pasa por
estrictos controles de calidad.

Su reloj Vivienne Westwood tiene una garantia de 2 afios contra
cualquier defecto de fabricacion a partir de la fecha de compra.
Durante este periodo, con un justificante de compra, su reloj puede
devolverse a uno de nuestros centros de servicio técnico Vivienne
Westwood autorizados para su inspeccion y, si se considera que se
trata de un problema de fabricacion, la reparacion estara cubierta por
esta garantia. Si este plazo ha expirado, podra devolver su reloj a uno
de nuestros centros de servicio técnico, pero debera pagar las
reparaciones que se propongan.

Tenga en cuenta que esta garantia no cubre los dafios o fallos
causados por uso indebido, dafos accidentales, desgaste normal,
penetracion de agua o negligencia. Esta garantia no cubre las pilas,
las pulseras, las correas ni los cristales.

Esta garantia quedara anulada si el producto ha sido desmontado o
reparado por alguien que no sea uno de los centros de servicio técnico
autorizados.
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Instrucciones para enviar su reloj al centro de servicio técnico:

En el improbable caso de que se produzca una averia bajo los
términos de esta garantia, envie su reloj junto con el justificante de
compra a uno de los centros de servicio técnico Vivienne Westwood
autorizados que figuran en las paginas 38-40 de este manual, en caso
de que requiera atencion.

Cuando envie su reloj, asegurese de lo siguiente:

« Incluya en el paquete su justificante o recibo de compra original, junto
con los detalles que describan el problema y los datos de contacto
completos; y

« Empaquételo bien para garantizar su proteccion durante el
transporte.

Le recomendamos que envie su reloj por correo certificado. Tenga en
cuenta que el remitente es responsable de los gastos de envio del reloj
al centro de servicio técnico.

Para cualquier reparacion no cubierta por la garantia, se emitira una
factura con los gastos de reparacion y se acordara el coste antes de
llevar a cabo cualquier reparacion.

Esta garantia no afecta a sus derechos legales.

UKCEE



Deberdan completarse los datos solicitados

Fecha de la compra

Nombre del cliente

(En maytsculas)

Direccién del cliente

Descripcion del fallo (si existe)

Modelo No.
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Authori Vivienne Westw: rvi ntre

Australia West End Collection
4/ 17-23 Walter Street, Moorabbin,
Victoria 3189, Australia
Tel : +613 9553 3777

China Shenzhen F¥I|
Mainland 3t @ S RERYIH L X EBAIAIE4093S
FWLEA L ErRREB32TX

Area B327, 3rd Floor, Block Nanfeng,
YunGu Innovation Industrial Park,
No.4093, LiuXianDaDao Road, Nanshan,
District, Shenzhen, Guangdong, China
1%/ Tel: +86 0755-86700616

China Guangzhou J™M
Mainland ~ #dt : SMHEFXPILEHEIZSADEF LT O—SH
Shop 1, DaMaZhan Commercial Center,
No. 33, Zhongshan 5th Road,
Yuexiu District, Guangzhou
1%/ Tel: +86 020-83370586
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China - Hong Kong &%

Hong Kong ~ Room 308 - 309,

SAR International trade Centre No. 11-19 Sha Tsui Road,
Tsuen Wan, NT, Hong Kong
EBEEDHE-19572EH0308-309F

: +852-2402 4788

Germany ELYSEE Uhren GmbH,
Heerdter Lohweg 212,
40549 Dusseldorf,
Deutschland, Germany
Tel: +49 211 5228940
Email: info@elysee-watches.com
www.elyseegroup.de

Japan Beyond Cool Co., Ltd

-2-2-1304 Minamisenba Chuouku Osakashi
Osaka 542-0081
Tel: +816-6786-8135

Jordan Um-Uthainah
Shat EL-Arab Street
Building 21
Jordan
Tel.: +962 6 5561530
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Korea 303 Suntec city 2, 52 Sagimakgol-ro,
Jungwon-gu, Sungnam-si, Gyunggi-do, Korea
Tel: +82-31-737-4626, 82-2-419-1646
Email : chri: i co.kr,

United Zeon Ltd
Kingdom Unit 1 Phoenix Park
Apsley Way
London
NW2 7LN
Tel: +44 020 8208 1833

USA Vivienne Westwood
8320 Melrose Ave
Los Angeles, CA 90069
Tel: (323) 951-0707

USA Vivienne Westwood
14 East 55th Street
New York, NY 10022
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